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Kraken et eScriptorium
• Conçus prin�ipalement pour la trans�ription automatique

des livres imprimés et manus�rits (OCR/HTR/ATR)
• Kraken : Un moteur ATR modulaire (�li, en python),

développé prin�ipalement par Ben Kiessling
(EPHE/AOROC)

• eScriptorium : Interfa�e web pour Kraken (entre autres),
développé prin�ipalement par une équipe EPHE/AOROC

• Libres, gratuits, ouverts (le logi�iel et les modèles)
– eS�riptorium doit être utile et fa�ile d’utiliser
– Il faut des bons algorithmes, mais aussi une bonne ingénierie
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http://kraken.re

https://escriptorium.readthedocs.io



Quelques types d’utilisateurs
• Ceux qui veulent a��éder à tous les paramètres
• Ceux qui veulent des solutions �lés en main
• Ayant des do�uments « simples » (lignes droites

horizontales, é�riture latine, pas d’annotations, ...)
• Ayant des do�uments �omplexes (lignes �ourbes dans

différentes dire�tions, é�ritures « rares » non
alphabétiques, plusieurs mains/é�ritures différents, ...)

• Ceux qui veulent/doivent suivre les prin�ipes FAIR et
Open S�ien�e/Open Data (pour les données
d’entraînement, les modèles et les résultats)



Des Langues de Scripta-PSL (sélection)
• Araméen an�ien
• Arménien médiéval
• Chinois pré-imperial
• Égyptien ptolémaïque
• Élamite
• Moyen-iranien
• Japonais médiéval
• Vieux javanais
• Vieux khmer
• Méroitique

• Pali
• Soghdien
• Sumerien
• Tamil �lassique
• Tai-lue
• Tokharien
• Ougaritique
• Ombrie
• Vietnamien an�ien
• …
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Cas d’utilisation fréquents
• Un (long) livre manus�rit
• Une grande �olle�tion de dizaines de milliers de

do�uments
• Des �arnets de re�her�he (mise en page très

irrégulière, diagrammes, et�.)
• Journaux personnels (d’une seule main, mais pouvant

varier dans le temps, format souvent différent, ...)
• Des ar�hives des do�uments �ourts à plusieurs mains.
• « Tout »



Importer les images via IIIF (par ex.
Biblissima+)

https://portail.biblissima.fr/



https://zenodo.org/communities/ocr_models/

Importer des modèles (par ex. Zenodo)



Segmentation des zones et des lignes



Transcription (ou correction) à la main



Prédiction (transcription) automatique

Image of Dead Sea Scrolls by Shay Halevy
Courtesy Israel Antiquities Authority
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Transcription 100% automatique. Merci à Annette von Stockhausen (BBAW)





Transcription 100% automatique



Export des données (txt� ALTO� PAGE)
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Export des modèles



Défis d’écritures « rares » et diverses
• Différents types d’é�riture, poli�es, blo�s Uni�ode (peut-être !)

– Alphabets, logogrammes, hiéroglyphes...

• Différentes dire�tions
– Gau�he-droite, droite-gau�he, haut-bas (puis D à G ou G à D), bas-haut,

boustrophédon, diagonale, non linéaire, mixte, ...
– É�rire sur la ligne de base, sur la ligne supérieure ou verti�ale, dans la

grille, ...

• Différentes �onventions pour la trans�ription et la présentation
a�adémique

• Un �orpus souvent limité
– Il y a peut-être peu d’exemples pour entrainer une ma�hine
– Souvent pas de modèles préexistants pour la langue, la mise en page …

Il nous faut des bons algorithmes, mais aussi une bonne ingénierie
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Un exemple « facile » : la ligne d’écriture



Utilisation de kraken/eScriptorium
• kraken et eS�riptorium sont entièrement gratuits et ouverts

– Nous ne voulons pas que vous soyez enfermés dans nos serveurs.
– Vous pouvez les télé�harger et les utiliser dès maintenant.

• De manière réaliste, on a besoin d’a��ès aux GPU
– Nous n’avons pas les ressour�es pour fournir un serveur publi�.
– Il existe plus d’une douzaine d’installations différentes d’eS�riptorium

(et probablement beau�oup plus que nous ne �onnaissons pas !).
– Comment gérer les besoins de l’IA de plus en plus gourmande

et les utilisateurs qui veulent un système simple sur leur ma�hine ?
– Qui devrait héberger et soutenir le(s) serveur(s) ?

Il y a toujours un coût quelque part : ici, c’est le serveur



Un élément dans un flux de travail
• Segmentation via « YALTAI » (Thibault Cléri�e)
• Alignement texte-image ave� PASSIM (OpenITI, …)
• Re�onnaissan�e de l’é�riture �hinoise (Colin Brisson)
• Post-pro�essing via modèles de langue (Thibault

Cléri�e, …)
• Stru�turation semi-automatique de texte via régions,

signes dans le texte (Simon Gabay et al., Daniel Stökl Ben Ezra et
al.)

• Conversion en TEI via ALTO + XSLT ou API + python
(Alix Chagué, Caroline Plumel, …)

• Publi�ation via TEI Publisher (D. Stökl, …)
• …



D’autres possibilités pour l’ATR
• Analyse de mise en page à grande é�helle

– Variation par texte/date/lieu de produ�tion (dé�oration, no. Colones,
lignes par page, lettres par ligne, …)

– Est-�e que �ertaines parties d’un texte sont plus glosés que d’autres?
• Déte�tion de la langue, du style d’é�riture à grande é�helle

– Proportion de latin versus verna�ulaire, d’un style d’é�riture, …
• Identifi�ation automatique de texte (œuvre)

– ATR+dete�tion de la réutilisation de texte (PASSIM, TRACER, …)
• Alignement texte-image

– Pour entrainer, mais aussi (par ex.) pour analyse paléographique, …
• « Distant Reading », stylométrie, et�. (mais ave� pruden�e !)
• Et beaucoup de plus!



La « Philosophie » d’eScriptorium
• Il n’est pas faisable (même possible ?) de répondre à tous

– L’équipe d’eS�riptorium ne peut pas tout faire
• Le plus important est de permettre la souplesse, la fa�ilité

d’importation et d’exportation, la fa�ilité de �réer vos
propres outils externes.

• Il est aussi important de permettre et d’en�ourager le
partage et la réutilisation
– De logi�iels, d’outils, de données, de modèles, de bonnes

pratiques, ...
• Si nous travaillons ensemble, un petit effort peut faire

beau�oup !



Pour aller plus loin…
• escriptorium.readthedocs.io
• gitter.im/escripta/escriptorium
• gitlab.inria.fr/s�ripta/es�riptorium
• github.�om/mittagessen/kraken
• zenodo.org/�ommunities/o�r_models/
• ephenum.hypotheses.org/1412
• Voir aussi des publi�ations de S.Gabay, A.Pin�he, A. Chagué, ...

– « From eS�riptorium to TEI Publisher » hal.inria.fr/hal-03538115/
– « Mutualisons la VT » hal.ar�hives-ouvertes.fr/hal-03398740/
– …

• peter.stokes@ephe.psl.eu

23

https://escriptorium.readthedocs.io/
https://gitter.im/escripta/escriptorium
https://gitlab.inria.fr/scripta/escriptorium
http://github.com/mittagessen/kraken
https://zenodo.org/communities/ocr_models/
https://ephenum.hypotheses.org/1412
https://hal.inria.fr/hal-03538115/
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-03398740/
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